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Replacement recoil spring and guide rod assembly for use in Glock® standard
frame pistols.
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Sicherheitshinweise für die RückholfederMontage für
Glock® 17

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RECOIL SPRING ASSEMBLY für Standardrahmen Glock® Pistolen von
BROWNELLS. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die korrekte
Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Abschnitte sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für die vorgesehenen Glock® Standardrahmenpistolen verwendet
wird.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit der Rückholfeder geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Achten Sie darauf, dass die Rückholfeder korrekt installiert ist, um Verletzungen oder Beschädigungen an der
Waffe zu vermeiden.
Halten Sie die Arbeitsumgebung sauber und frei von Ablenkungen während der Installation.
Vermeiden Sie es, das Produkt in der Nähe von offenen Flammen oder hohen Temperaturen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Überprüfen Sie alle Teile der Rückholfeder auf Beschädigungen.

Installation:

Entfernen Sie die alte Rückholfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue Rückholfeder in die Führungsstange ein.
Achten Sie darauf, dass die Feder korrekt in der Führungsstange sitzt, um eine ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die Installation, indem Sie die Feder von Hand drücken und sicherstellen, dass sie sich
frei bewegt.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und keine losen Teile vorhanden sind.

Verwendung:

Führen Sie vor dem ersten Schuss eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die
Rückholfeder korrekt funktioniert.
Achten Sie während des Gebrauchs auf ungewöhnliche Geräusche oder Verhaltensweisen der Waffe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, sondern verwenden Sie geeignete Recycling oder
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, bei Anfragen die Produktdetails bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen oberste Priorität hat. Halten Sie sich an alle
Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.



RECOIL SPRING ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME
GLOCK® PISTOLS BRN PISTOL RECOIL SPRING
ASSEMBLY FOR GLOCK 17 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL SPRING ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME GLOCK® PISTOLS,
specifically designed for the Glock 17. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and
installation of the recoil spring assembly. It is crucial to follow these guidelines to maintain safety and performance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and responsibility.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the recoil spring assembly.
Store the recoil spring assembly in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring assembly for wear or damage before use.
If you encounter any issues with the recoil spring assembly, do not attempt to use it until it has been examined
by a qualified gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock 17 before installing the recoil spring assembly.
Always wear safety glasses when working with firearms to protect your eyes from potential debris.
Avoid using the recoil spring assembly if it appears to be damaged or defective.
Do not modify the recoil spring assembly in any way, as this may compromise its integrity and safety.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during installation and operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps
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Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool and a clean workspace.

Remove the Slide

Pull the slide back and lock it in place.
Remove the slide from the frame by releasing the slide stop lever.

Remove the Old Recoil Spring Assembly

Carefully remove the old recoil spring assembly from the slide.
Inspect the guide rod and spring for any signs of wear or damage.

Install the New Recoil Spring Assembly

Align the new recoil spring assembly with the slide.
Securely place the assembly into its designated location.
Ensure that it is properly seated and functions smoothly.

Reassemble the Firearm

Slide the slide back onto the frame.
Release the slide stop lever to allow the slide to move forward into place.

Function Check

Perform a function check to ensure the recoil spring assembly operates correctly.
Dry fire the firearm in a safe environment, ensuring that all components are functioning as intended.

Usage Guidelines

Always follow the manufacturer’s instructions for your Glock 17 when using the firearm with the new recoil
spring assembly.
Regularly clean and maintain your firearm to ensure optimal performance.
Store the firearm in a safe and secure manner when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the old recoil spring assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the recoil spring assembly, please reach out to your local
firearms dealer or a qualified gunsmith.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the RECOIL SPRING
ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME GLOCK® PISTOLS. Always prioritize safety and adhere to local laws and
regulations when handling firearms.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Ressort de
Recul pour Pistolets Glock® à Cadre Standard

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de ressort de recul et de tige de guidage de remplacement pour votre pistolet Glock®
17. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation, l'installation et
l'élimination de ce produit, tout en respectant les réglementations de sécurité en vigueur dans l'Union Européenne.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des pistolets Glock® à cadre standard.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Conservez ce manuel à portée de main pour toute référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble de ressort de recul pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de manipuler le pistolet, assurezvous qu'il est déchargé et sécurisé.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation du produit.
Ne tentez pas d'installer ou de remplacer le ressort de recul si vous n'êtes pas sûr de vos compétences.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié pour l'installation.
Ne réutilisez pas un ressort de recul usé ou endommagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le pistolet est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation

Retirez l'ancien ressort de recul en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouvel ensemble de ressort de recul en vous assurant qu'il est correctement positionné.
Vérifiez que la tige de guidage est bien en place.

Vérification

Une fois l'installation terminée, vérifiez le bon fonctionnement du pistolet en effectuant des tests de
sécurité.
Assurezvous que le pistolet fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation

Utilisez le pistolet conformément aux instructions du fabricant.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour éviter des accidents.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contactez un centre de recyclage ou une installation d'élimination des déchets dangereux pour vous
débarrasser de l'ensemble de ressort de recul usé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un représentant du fabricant. Assurezvous de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de ressort de recul pour votre pistolet Glock®. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio della Molla
di Rinculo per Pistole Glock® Standard Frame

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio della Molla di Rinculo per pistole Glock® 17 di BROWNELLS. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una manipolazione sicura e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in pistole Glock® a telaio standard.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica regolarmente che il prodotto non presenti segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se non è installato correttamente.
In caso di malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare l'assemblaggio della molla di rinculo.
Utilizza solo ricambi e accessori raccomandati dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione sull'assemblaggio della molla.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altri durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi la molla di rinculo e il perno di guida esistenti dalla pistola.
Inserisci il nuovo assemblaggio della molla di rinculo nel telaio della pistola seguendo le istruzioni
specifiche per il modello Glock® 17.
Assicurati che l'assemblaggio sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Verifica:

Controlla che il meccanismo funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso:

Utilizza la pistola solo in conformità con le leggi locali e le normative di sicurezza.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard quando maneggi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per materiali di scarto.
Se hai dubbi sullo smaltimento, consulta le normative locali sul riciclaggio e lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è essenziale per garantire un uso sicuro e responsabile dell'Assemblaggio
della Molla di Rinculo per pistole Glock® 17. La sicurezza è una priorità, e il rispetto delle linee guida fornite
contribuirà a prevenire incidenti e malfunzionamenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyny
Powrotnej do Pistoletów Glock® 17

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Sprężyny Powrotnej i Prowadnicy do pistoletów Glock® o standardowej ramie.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu, aby
zapewnić jego bezpieczne i efektywne wykorzystanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź, czy wszystkie części zestawu są w dobrym stanie przed użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta przy instalacji i użytkowaniu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy nim.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji zestawu.
Używaj tylko oryginalnych części Glock® do wymiany.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja Zestawu:

Zdejmij zamek z pistoletu, postępując zgodnie z instrukcją obsługi Glock®.
Usuń starą sprężynę powrotną i prowadnicę.
Zainstaluj nową sprężynę powrotną i prowadnicę, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Ponownie zamontuj zamek na pistolecie.

Testowanie:

Po zainstalowaniu zestawu, przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że pistolet działa
prawidłowo.
Zawsze testuj pistolet w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zestaw Sprężyny Powrotnej do Pistoletów Glock® 17 jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Regularne sprawdzanie stanu produktu oraz stosowanie się do instrukcji pomoże w uniknięciu
potencjalnych zagrożeń.
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RECOIL SPRING ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME
GLOCK® PISTOLS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RECOIL SPRING ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME GLOCK® PISTOLS tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock® 17 mallin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuotteen kunto ennen asennusta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta osaa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden ja niiden osien käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Suorita asennus ja huolto hyvin valaistussa ympäristössä.
Jos tunnet olosi epävarmaksi asennuksen aikana, pyydä apua asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Tarkista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Poista vanha palautusjousi ja ohjainvarsi Glock® 17:stä.
Asenna uusi palautusjousi ja ohjainvarsi varovasti.
Varmista, että kaikki osat ovat paikallaan ja tukevasti kiinnitettyinä.

Testaus

Tarkista, että ase toimii oikein ennen käyttöä.
Suorita testilaukaisu turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että kaikki toimii kunnolla.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan jälleenmyyjään.
Varmista, että saat asianmukaista tukea ja neuvoja tuotteen käyttöön liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL SPRING
ASSEMBLY FÖR STANDARD FRAME GLOCK®
PISTOLS

Introduktion
Tack för att du valt RECOIL SPRING ASSEMBLY för din Glock® 17. Denna produkt är utformad för att säkerställa
korrekt återfjädring och funktion av din pistol. För att säkerställa säker användning och lång livslängd av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RECOIL SPRING ASSEMBLY som är avsedd för Glock® 17.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan du använder pistolen.
Undvik att hantera pistolen när den är laddad.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Följ alltid alla lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att pistolen är avstängd och att magasinet är borttaget.
Kontrollera att inga patroner finns i kammaren.

Installation av RECOIL SPRING ASSEMBLY

Ta bort den gamla fjädern och guidepinnen från pistolen.
Sätt in den nya RECOIL SPRING ASSEMBLY försiktigt i pistolen.
Se till att fjädern och guidepinnen sitter ordentligt på plats.

Kontrollera installationen

Innan du använder pistolen, kontrollera att RECOIL SPRING ASSEMBLY sitter korrekt och att det inte
finns några synliga skador.

Användning

Använd pistolen alltid med korrekt ammunition och följ säkerhetsföreskrifterna för skjutning.

Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningen och eventuellt gammalt material i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Det är viktigt att ha
tillgång till korrekt information om produkten och dess säkerhet.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och korrekt användning av produkten är av största
vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RECOIL
SPRING ASSEMBLY FOR STANDARD FRAME
GLOCK® PISTOLS BROWNELLS RECOIL SPRING
ASSEMBLY FOR GLOCK® 17

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sestavu pružiny zpětného rázu a vodící tyče pro pistole Glock® se standardním
rámem. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, pokyny k instalaci a
likvidaci. Před použitím výrobku si prosím důkladně přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od důvěryhodných a certifikovaných prodejců.
V případě nebezpečných produktů sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.
V případě nehody nebo podezření na nebezpečný produkt informujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a upevněn před každým použitím.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí výrobku.

Instalace

Odstraňte starou pružinu a vodící tyč z pistole Glock® 17.
Nainstalujte novou sestavu pružiny zpětného rázu a vodící tyče podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vše správně umístěno a upevněno.

Použití

Před použitím pistole vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Používejte pistoli pouze v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizované prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete také
sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


